
ਸ੅ਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Sorat'h, Fifth Mehl: 

ਅਪਨਾ ਗੁਰੂ ਠਿਆਏ ॥ 
I meditated on my Guru. 

ਠਮਠਲ ਕੁਸਲ ਸ੃ਤੀ ਘਠਰ ਆਏ ॥ 
I met with Him, and returned home in joy. 

ਨਾਮ੄ ਕੀ ਵਠਿਆਈ ॥ 
This is the glorious greatness of the Naam. 

ਠਤਸੁ ਕੀਮਠਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ 
Its value cannot be estimated. ||1|| 

ਸੰਤਹੁ ਹਠਰ ਹਠਰ ਹਠਰ ਆਰਾਿਹੁ ॥ 
O Saints, worship and adore the Lord, Har, Har, Har. 

ਹਠਰ ਆਰਾਠਿ ਸਭ੅ ਠਕਛੁ ਪਾਈਐ ਕਾਰਜ ਸਗਲ੃ ਸਾਿਹੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Worship the Lord in adoration, and you shall obtain everything; your affairs 
shall all be resolved. ||Pause|| 

ਪਰ੃ਮ ਭਗਠਤ ਪਰਭ ਲਾਗੀ ॥ 
He alone is attached in loving devotion to God, 

ਸ੅ ਪਾਏ ਠਜਸੁ ਵਿਭਾਗੀ ॥ 
who realizes his great destiny. 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਠਿਆਇਆ ॥ 
Servant Nanak meditates on the Naam, the Name of the Lord. 

ਠਤਠਨ ਸਰਬ ਸਖੁਾ ਫਲ ਪਾਇਆ ॥੨॥੧੨॥੭੬॥ 
He obtains the rewards of all joys and peace. ||2||12||76|| 

 


